
White sheet metal sides and 60x30mm metal 
tubular frame. Tops and modesty panels are 
available in laminates, melamines, MDF or 
wood. Studio’s modular system allows for 
customised configurations. The table can 
be extended from the counter to allow easy 
access for the handicapped. Panels admit 
engraving for any type of signage.

Construido con frentes en chapa blanca 
personalizados con distintos materiales tales 
como madera, melamina o DM lacado. Tapas 
en melamina. Su modularidad permite crear 
configuraciones personalizadas. La mesa 
puede a su vez sobresalir de la estructura 
para asegurar una correcta atención a los 
minusválidos. Los paneles pueden además ser 
grabados como elemento de señalización.

Designed by Pascal Salvador, Jarama is a 
structured program that builds upon the 
combination of basic vertical, horizontal and 
surface top elements fitted together through a 
simple installation system.  Its exterior o�ers 
a clean, elegant and modern design, while its 
interior is functionally designed to meet end 
user requirements. Jarama can be customised 
with leaflet holders, lamps, signage, organisers 
along with a variety of finishes and materials 
such as woods, laminates and metals. 

Diseñado por Pascual Salvador, es un programa 
estructurado a partir de la combinación de 
elementos básicos verticales, horizontales 
y de sobre mesa que se conjugan a través 
de un sencillo sistema de montaje.  En su 
cara exterior, ofrece una imagen elegante, 
contemporánea y depurada; a su vez, en su 
cara interior, está pensado para resolver 
necesidades funcionales y prácticas. Se puede 
personalizar con porta-folletos, lámparas, 
señalizadores y organizadores, así como 
acabados y materiales (maderas, laminados y 
metales).

The wide range of Darro modules available 
(basic rectangular or rectangular units with 
transaction counters; interior or exterior corner 
units either open or closed) allow multiple 
configurations formed by di�erent modules. 
These can also be at multiple heights and the 
design allows for the use of internal modules to 
customise the desk according to desired function 
and use. A sampling of the internal modules 
and accessories would be pull-out keyboard 
trays, storage organisers, modules with doors, 
modules with drawers, modules with shelves or a 
combination of these modules to o�er an array of 
possible solutions. 

El amplio abanico de módulos Darro disponibles 
(rectangulares simples o con altillo, rinconeros 
cerrados o abiertos, interiores o exteriores,)  da 
lugar a múltiples combinaciones surgidas de 
la conjugación de elementos curvos y rectos. 
Además, éstos pueden tener una o dos alturas, 
permitiendo organizar el espacio de su cara 
interna con puertas, estantes o cajones. Los 
diversos complementos como bandejas para 
teclado, organizadores verticales u horizontales, 
cajones, etc., ofrecen múltiples combinaciones 
de personalización posibles. 

STUDIO DARROJARAMA

Counters are a type of product that has a multifunctional purpose; driven by the concept 
of appearance and function, as well as the intended interaction of the sta� member and 
patron.  / Los mostradores son un tipo de producto cuya funcionalidad en sí está vinculada 
con la idea de apariencia, de recepción, de presentación por parte de su usuario hacia 
aquellas personas que a él se acercan, o a él se dirigen.

COUNTERS / MOSTRADORES
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